
Vladimír Roy 

 

* 17.04.1885 - Kochanovce  

+ 06.02.1936 - Starý Smokovec 

Básnik slovenskej literárnej moderny 

a prekladateľ z anglickej, americkej, 

francúzskej a nemeckej literatúry. 

Evanjelický kňaz.                                                              

Vnuk slovenského národného buditeľa 

Jozefa Miloslava Hurbana.                                    

Stredoškolské štúdium absolvoval v Modre, 

Skalici a v Bratislave, teologické                  

a filozofické štúdium v Bratislave                

a v Anglicku.                                                

Už počas štúdia bol spoluredaktorom           

v časopisoch Prúdy a Dennica.                                                         

Ako farár pôsobil na viacerých miestach.                           

Ovládal šesť cudzích jazykov.                                                 

Bol priamym účastníkom prvej svetovej 

vojny, bol vojenským kňazom.                                   

Veľký vplyv na jeho tvorbu mal 

symbolizmus, impresionizmus, ale tiež 

tvorba P. O. Hviezdoslava, S. H. Vajanského, 

J. Jesenského, I. Krasku a ďalších. 

Malokarpatská knižnica v Pezinku má                       

vo svojom fonde tieto dokumenty  

Zbierky básní 

Temné ľalie / Vladimír Roy ; Ilustrovala Zuzana 

Nemčíková ; Autor doslovu Ján Števček. - 1. vydanie 

v tomto výbere. - Bratislava : Tatran, 1985. 

Vpísané do noci / Vladimír Roy ; Ilustrácie Štefan 

Papčo ; Výber textov a doslov Peter Trizna ; Výber 

fotografií a sadzba Mária Čorejová. - 1. vydanie. - 

Fintice : FACE - Fórum alternatívnej kultúry              

a vzdelávania, 2017. 

Preklady 

Básne / Preklad Vladimír Roy ; Zostavil Ján Brezina. - 

1. vydanie. - Bratislava : Slovenské vydavateľstvo 

krásnej literatúry, 1963. 

Gróf MonteCristo. 1 / Alexandre Dumas ; Preklad    

z francúzskeho originálu Vladimír Roy ; Upravila Elena 

Chmelová ; Ilustroval Stanislav Dusík. - 3. vydanie. - 

Bratislava : Mladé letá, 1974. 

Gróf MonteCristo. 2 / Alexandre Dumas ;                

Z francúzskeho originálu preložil Vladimír Roy ; 

Ilustroval Imrich Polakovič. - 1. vydanie. -    

Bratislava : Mladé letá, 1965. 

Gróf MonteCristo. 3 / Alexandre Dumas ; Preložil 

Vladimír Roy ; Pre mládež upravila Elena Chmelová ; 

Ilustroval Imrich Polakovič. - 1. vydanie. -      

Bratislava : Mladé letá, 1965. 

Havran / Edgar Allan Poe ; Preklady básne Karol 

Strmeň, Vladimír Roy, Valentín Beniak a iní.                

- 2. vydanie. - Bratislava : Petrus, 2004. 

Články 

Spravodlivosť, láska, radosť a pokoj / Anna 

Adamovičová. - In: Modranské zvesti. - Roč. 10,           

č. 1 (2002), s. 9. 

Obdivoval Kraska a tušil fašizmus = Vladimír Roy bol 

autorom smútku a tragiky / Róbert Šedivý. - 

Fotografia. - In: SME. - Roč. 18, č. 90 (20.04.2010),   

s. 28.  

Vladimír Roy - spomienka pri 80. výročí úmrtia / 

Ľubomír Batka. - Fotografia. - In: Záhorie. - Roč. 25,   

č. 3 (2016), s. 12-16. 

Túžba po svetle v básni Upír Vladimíra Roya /    

Peter Trizna. - Fotografia. - In: Knižná revue. -       

Roč. 27, č. 7-8 (2017), s. 28-29. 

                                                                
Knihy    

Antológia slovenskej poézie XX. storočia / Zostavil 

Vojtech Mihálik a kolektív. - 1. vydanie. - Bratislava : 

Slovenský spisovateľ, 1979. 

Martin Rázus II. : osobnosť a dielo (1923-1937) / 

Michal Gáfrik. - 1. vydanie. - Bratislava : Literárne 

informačné centrum, 2000. 

Zlatá bohéma : umelecká bohéma v Bratislave       

1920-1938 / Martin Vašš. - 1. vydanie. - Bratislava : 

Marenčin PT, spol. s r. o. 2018. 
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